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SZKOLENIE SPADOCHRONOWE ZE SKOKAMI DO 
WODY W REJONIE ZALEWU SULEJOWSKIEGO

PARACHUTE TRAINING WITH WATER JUMPS IN THE
VICINITY OF ZALEW SULEJOWSKI 

1. TERMINY DATES 

27 - 29 MAY 2024 
03 - 06 JUN 2024

27 - 29 MAY 2024
03 - 06 JUN 2024

2. CZAS (UTC) TIME (UTC)

Zgodnie z Planem Użytkowania Przestrzeni Powietrznej (AUP). In accordance with the Airspace Use Plan (AUP). 

Planowane godziny aktywności: 0600 - 2200. Planned activity times: 0600 - 2200.

3. STREFA CZASOWO REZERWOWANA TEMPORARY RESERVED AREA

Strefa czasowo rezerwowana na potrzeby szkolenia spadochronowego ze
skokami do wody w rejonie Zalewu Sulejowskiego. Przestrzeń
niesklasyfikowana. 

Temporary reserved area for parachute training with water jumps in the vicinity
of Zalew Sulejowski (Sulejowski Reservoir). Unclassified airspace.

EPTR313 EPTR313

Granice poziome: Lateral limits:

Koło o promieniu 3 NM i środku w punkcie o współrzędnych:
51 27 26 N    019 57 51 E 

A circle of 3 NM radius centred at point with coordinates: 
51 27 26 N    019 57 51 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

4. ORGANIZATOR ORGANISER

Dowódca 25. Brygady Kawalerii Powietrznej Tomaszów Mazowiecki Commander of 25th Air Cavalry Brigade Tomaszów Mazowiecki

Tel: +48-693-436-220, +48-261-167-073 Phone: +48-693-436-220, +48-261-167-073

5. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

5.1 Strefa EPTR313 wydzielona jest z przestrzeni odpowiedzialności FIS
WARSZAWA.

Area EPTR313 is segregated from the area of responsibility of WARSZAWA
FIS.

5.2 Strefa EPTR313 podlega procedurze zamawiania, aktywacji/dezaktywacji
(zgodnie z AIP Polska ENR 5.2.1) przez koordynatora lotów z 25. BKPow,
przez MIL ARO EPTM.

Area EPTR313 is to be requested, activated/deactivated by the coordinator from
the 25th Air Cavalry through the EPTM ARO MIL according to AIP Poland ENR
5.2.1.

5.3 Loty z wykorzystaniem śmigłowca 1x W-3. Flights with the use of helicopter 1x W-3.

5.4 Lotnisko startu i lądowania: EPTM. Take-off and landing aerodrome: EPTM.

5.5 Loty śmigłowca do i ze strefy zrzutu będą realizowane w MCTR EPTM. Helicopter flights to and from the dropping area will be conducted within EPTM
MCTR. 

5.6 Loty należy wykonywać bez naruszania przydzielonych granic strefy,
zgodnie z przepisami VFR i prędkościami oraz w warunkach widzialności,
które zapewniają możliwość zauważenia innego ruchu, w czasie
wystarczającym, aby uniknąć kolizji z ruchem poza strefą.

Flights are to be conducted without infringing assigned boundaries of the area,
under VFR regulations at speeds and visibility giving adequate opportunity to
observe other traffic in time to avoid a collision outside the area.

5.7 Wlot do strefy EPTR313 możliwy po uzyskaniu zgody organizatora
szkolenia.

Entry into the EPTR313 area is possible upon permission from the   training
organiser.

5.8 Organizator posiada zgodę zarządcy zbiornika wodnego (Zalew
Sulejowski) na realizację przedmiotowego przedsięwzięcia.

The organiser has a permission from the administrator of the reservoir (Zalew
Sulejowski) for organisation of the event.

5.9 Szczegółowe informacje dotyczące rzeczywistego czasu aktywności strefy
będą dostępne w AMC Polska (ASM-3), tel.: +48-22-574-5733 – 35.

Detailed information on the actual activity time of the area will be available from
AMC Poland (ASM-3), phone: +48-22-574-5733 – 35.

Patrz: mapy. See: charts.
- KONIEC - - END -
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